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В известном парижском из-
дании Hemispheres editions 
& Maisonneuve Larose уви-
дел свет сборник газелей 
Les noms divins s'ouvrent 
sur ton visage - Imadeddin 
Nassimi («И стал путем ис-
тины я сам - Имадеддин 
Насими») великого азер-
байджанского поэта, ти-
тана поэтической и фи-
лософской мысли Восто-
ка Имадеддина Насими. 

Книга подготовлена на 
французском языке Госу-
дарственным центром пе-
ревода с целью пропаганды 
классической азербайджан-
ской литературы на между-
народной арене. 

В сборник вошли более 
200 газелей, туюгов и рубаи 
гениального поэта. К слож-
ным словам и фразам, ис-
пользованным в произведе-
ниях, даны пояснения и при-
мечания.

Автор предисловия, где по-
вествуется о жизни и твор-
честве Насими,  переводчик 
произведений поэта на фран-
цузский язык - знаменитый 
украинский поэт, перевод-
чик Дмитрий Чистяк, автор 
пояснений и примечаний - 
Пюстя Ахундова.

ИСЧЕЗАЮЩИЕ ПРОФЕССИИ

В век электроники и по-
всеместного исполь-

з ов ания мо бильных 
устройств современного 
человека окружает боль-
шое количество информа-
торов времени. Компьюте-
ры, смартфоны, планше-
ты и прочие электронные 
гаджеты в любой момент 
точно покажут вам, «ко-
торый час». В последнее 
время в качестве часов мы 
все чаще используем мо-
бильный телефон. Посмо-
трел время - и положил его 
обратно в карман. 

Наталья БАБАЕВА, 
«Бакинский рабочий»

А ведь еще совсем недавно 
почти каждый человек носил 
наручные часы, а у часовых ма-
стеров всегда хватало работы. 
Став сейчас по большей ча-
сти элементом стиля и стату-
са, основную свою функцию 
часы все же должны выпол-
нять исправно, потому старые 
добрые наручные часы рано 
списывать со счетов. А под-
держивать их работоспособ-
ность призваны особые ма-
стера - часовщики. 

Что бы ни говорили о том, 
что временем управлять не-
возможно, я знаю человека, 
который способен остано-
вить, ускорить и даже повер-
нуть время вспять! Как у него 
это получается и каково жить 
под нескончаемое тиканье, уз-
наем прямо здесь - в часовой 
мастерской.

Нет, это не роскошный офис 
в каком-нибудь современном 
деловом центре. Сначала меня 
смутило маленькое помещение 
мастерской. Но оказалось, что 
к обустройству в ней просто 
подошли с душой: здесь чисто 
и уютно. Улыбчивый мастер, 
который серьезно относится 
к своей профессии и ценит ее. 

Тарлан Алиев работает ча-
совщиком уже 15 лет. В про-
фессию он попал почти слу-
чайно, ему тогда было всего 
20 лет. Но о своем выборе он 
не жалеет.

- Чем интересна работа ча-
совщика, почему вы им ста-
ли? - спрашиваю у Тарлана.

- Многие представляют ча-
совых мастеров так: мол, си-
дят за столами такие скучные 
дедушки, никуда не выходят, 
- шутит он. - А на самом деле 
часовое дело очень интересное. 
Меня всегда тянуло к механиз-
мам, мне нравилось делать все 
своими руками. В свое время 
эта профессия считалась пре-
стижной. Чинить часы - очень 
интересное и увлекательное 
занятие, это очень кропотли-
вый процесс, где к каждому 
прибору нужен индивидуаль-
ный подход.

- Время не стоит на месте, 
и мастерам по ремонту часов 
приходится совершенство-
вать свои знания. Как это де-
лаете вы? 

- Читаю специальную ли-
тературу, во многом помога-
ет Интернет. В каждой работе 

есть своя гармония и красо-
та: делают руки, вдохновля-
ет душа. К тому же в процес-
се починки часов возникает 
определенный азарт: смогу 
- не смогу. Сказать по прав-
де, в моей практике почти не 
было случаев, когда бы я не 
справился.

- Красота механики заво-
раживает, она душевна и этим 
отличается от электроники.

- Да. Когда мне приносят 
«мертвые» часы, возникает ощу-
щение, что я их оживляю. Ино-
гда приходится использовать 
какие-то подручные материа-
лы - вытачивать потерянные 
крышечки, проводить рестав-
рацию, заниматься мини-сле-
сарными работами, паять, лу-
дить... В любом случае рабо-
та мастера по ремонту часов 
- это творческая работа, ведь 
за крошечным механизмом 
скрывается большой челове-
ческий труд. Но иногда рабо-
ту омрачают современные мо-
дели часов. Сейчас во многих 
странах производят одноразо-
вые часы, большинство кото-
рых даже не подлежат ремон-
ту. Их детали производят из 
пластика, в отличие от часов, 
которые выпускали раньше - 
с металлическими деталями. 
Многие из них не предназна-
чены для ремонта, ломаются 
уже при разборке. Бывает, я их 
восстанавливаю путем заме-
ны деталей, но с такими ча-
сами неинтересно работать. 

- Классика вечна?
- Несмотря на развитие тех-

нологий и засилье на рынке 

«умных смартчасов», механи-
ческие часы никуда не исчезли, 
но претерпели значительные 
изменения в дизайне, приоб-
рели больше имиджевое зна-
чение, нежели практическое. 
Срок службы механики на по-
рядок выше, и часы могут про-
работать не одно столетие.

- Какие услуги вы предо-
ставляете?

- К нам обращаются в трех 

случаях. Первый - неисправно-
сти в часовом механизме по-
сле удара или попадания воды. 
Второй - сервисный регламент: 
каждые 5-6 лет часы необхо-
димо отдавать на техобслужи-
вание, где их разберут, почи-
стят, поменяют смазку и собе-
рут. Третий - косметический 
ремонт, замена ремешков, стек-
ла, браслета.

Свое ремесло часовщик срав-
нивает с работой врача. Он - 
хирург, а часы - это пациент, 
к которому нужно проявить 
максимум внимания.

- В ремонте часов, как и в ле-
чении человека, очень важно 
провести диагностику и чет-
ко понимать, от чего мы лечим 
больного и к каким результа-
там это приведет, - продолжа-
ет Тарлан. - Только после чет-
кой проверки можно браться 
за устранение неисправности. 
Профессия часовщика - для не-
вероятно терпеливых и сосре-
доточенных людей. Одно не-
верное движение может без-
возвратно повредить механизм, 
поэтому эта профессия счита-

ется еще более ответственной, 
чем у ювелира.

- Какие часы посоветуе-
те лицам среднего достатка?

- Советую покупать брен-
довые часы. Часы - это точный 
механизм, и он должен хоро-
шо работать. Могу посовето-
вать бюджетные японские часы 
Seiko, Casio, Sitizen, из швейцар-
ских - Tissot, Swatch. В любом 
случае, тот, кто купит швей-
царские часы, не прогадает: 
они высокого качества, име-
ют старинные традиции, пре-
красный дизайн, а кроме того, 
учитывают современную тен-
денцию моды. Не подумайте, 
что я рекламирую часы, - го-
ворю о качестве. У нас в Баку 
могут отдать немалые день-
ги за какую-нибудь качествен-
ную подделку. Но они все рав-
но временные - в любом случае 
на подобные часы тратиться 
не стоит.

- Мне кажется, что ваша 
профессия востребованная, 
но не очень популярная сре-
ди молодежи…

- Сейчас молодые люди по-
лагают, что работать фотогра-
фом или, к примеру, стилистом 
более выгодно и престижно, чем 
сапожником или, как я, часов-
щиком. Они считают, что эти 
профессии оставляют больше 
свободного времени и позво-
ляют иметь мобильный гра-
фик. Думаю, это все индиви-
дуально. Я своей профессией 
доволен, меня все устраивает.

- Какими качествами дол-
жен обладать часовой мастер?

- Профессия часовщика тре-
бует максимальной концентра-
ции внимания, усидчивости, 
терпения, зрение надо иметь 
хорошее. Характер и выдержка 
тоже не повредят, потому что 
профессия предусматривает 
общение с клиентами. А еще 
я хотел бы отметить, что, ра-
ботая с часами, нельзя врать: 
они любят точность. Профилак-
тическое обслуживание, даже 
элементарная смазка, чистка 
механизма и замена наиболее 
износившихся деталей не про-
сто увеличивают срок службы 
часов до 10-20 лет, а позволя-
ют в будущем передавать их по 
наследству детям и внукам. Ду-
маю, пока есть люди, которые 
предпочитают тиканье меха-
низма беззвучной современ-
ной электронике, профессия 
часовых дел мастера будет су-
ществовать.

Пообщавшись с Тарланом, 
приходишь к выводу, что ча-
совщик - это все-таки не вы-
мирающая профессия. К лю-
бой профессии нужен новый, 
современный, инновационный 
подход.

Генри Форд сказал: «Вре-
мя не любит, когда его тратят 
впустую». Так пусть же время 
и профессия принесут удачу 
Тарлану и всем, кто хочет стать 
часовых дел мастером.

Еще лет 50 назад некоторые ремес-
ла считались просто незаменимы-

ми, тем более неожиданным для со-
временников стало их исчезновение.

Некоторые профессии достаются нам 
в качестве наследства из далекого про-
шлого. Одни меняют свои названия или 
некоторые функции, но сохраняют свою 
суть. Другие со временем теряют свою 
значимость. 

Профессии, которые исчезают, можно 
перечислять долго. В основном под угро-
зой абсолютного исчезновения находят-
ся профессии, не требующие специаль-
ного образования. Это сапожник - ма-
стер, который производит и ремонтирует  
обувь вручную. Часовщик (часовой ма-

стер) - специалист по созданию часовых 
механизмов или их ремонту. Чистильщик 
обуви - довольно востребованная в на-
чале прошлого века профессия: грязь, 
слякоть и пыль - на улицах без них не 
обойтись. Заточник (устаревшее - то-
чильщик) - профессия, специалист по 
заточке режущего инструмента. Трав-
ница - это человек, понимающий, любя-
щий и разбирающийся в силе трав. Эти 
знания могут быть переданы предыду-
щими поколениями или «впитаны кор-
нями рода». Папахчи - мастер, изготов-
лявший папахи… 

Все они постепенно уходят в прошлое, 
но сыграли свою роль на определенном 
историческом этапе. А такие занятия, 
как кузнец и гончар, пропавшие из ши-

рокого распространения, превратились 
в локальные увлечения, которыми зани-
маются энтузиасты ради творчества или 
выполнения индивидуальных заказов.

Так почему исчезают некоторые про-
фессии?

Научно-технический прогресс и со-
ответствие потребностям общества - это 
основной ответ на вопрос, почему одни 
профессии появляются, а другие вынуж-
дены уйти в небытие и встречаются сей-
час очень редко. 

В рубрике «Исчезающие профессии» 
газета «Бакинский рабочий» познако-
мит вас с представителями некоторых 
исчезающих профессий, которые и се-
годня занимаются любимым делом - де-
лом своей жизни. Итак…

Игра на вылет,         
или Почему одни профессии появляются, а другие вынуждены уйти в небытие

Часовщик
Он - хирург, а часы - это пациент

Часовщик - это все-таки не вымирающая про-
фессия. К любой профессии нужен новый, со-
временный, инновационный подход

Бесценный фолиант  
Во Франции издан сборник газелей Насими

Когда 24 декабря Пре-
зидент Ильхам Алиев 

ознакомился с условиями, 
созданными в администра-
тивном здании Общины 
Западного Азербайджа-
на, и встретился с груп-
пой представителей ин-
теллигенции, глава госу-
дарства, еще раз обратив 
внимание на исторические 
истины нашего народа, по-
ставил перед общиной ар-
хиважные задачи.

Абульфаз БАБАЗАДЕ,
«Бакинский рабочий»

На встрече глава государ-
ства заявил: «Уверен, что на-
ступит тот день, когда наши 
соотечественники из Западно-
го Азербайджана, их близкие, 
дети и внуки вернутся на нашу 
историческую землю, в Запад-
ный Азербайджан. Я уверен, что 
этот день наступит, и запад-
ные азербайджанцы вернутся 
на родные земли с большим эн-
тузиазмом и воодушевлением».

И это еще одно подтверж-
дение того, что вопрос о запад-
ных азербайджанцах, наибо-
лее пострадавших от армян-
ской агрессии, всегда находится 
в центре внимания. Это высту-
пление главы государства так-
же считается дорожной картой 
возвращения азербайджанцев 
в Западный Азербайджан.

Благодаря целенаправлен-
ной и продуманной политике 
Президента Ильхама Алиева, 
его богатому опыту государ-
ственного управления Азер-
байджан сегодня переживает 
период возрождения в своей 
истории. За прошедшие годы 
глава государства вел дипло-
матическую борьбу не только 
за Карабах, но с самых автори-
тетных трибун, в самые труд-
ные минуты заявлял миру, что 
Иреван, Зангезур и Гейча явля-
ются историческими землями 
Азербайджана и что азербайд-
жанский народ никогда не сми-
рится с этой исторической не-
справедливостью.

Сегодня эта миссия возла-
гается и на всех нас, предста-
вителей средств массовой ин-
формации и Общины Запад-
ного Азербайджана. Со своей 
стороны мы создаем площад-
ку для этой общины, и сегодня 
в гостях у газеты «Бакинский 
рабочий» представитель ин-
теллигенции Западного Азер-
байджана Джалал Аллахверди-
ев, доктор философии по фи-
лологии, доцент, член Союза 
журналистов Азербайджана.

- Джалал муаллим, как один 
из активистов движения за-
падных азербайджанцев вы 
на протяжении долгих лет без-
устали работаете во имя тор-
жества справедливости и воз-
вращения на историческую 
родину - в Западный Азербайд-
жан его истинных хозяев. На-
шей читательской аудитории 
будут интересны ваши впе-
чатления о новой историче-
ской возможности вернуть-
ся в родные края.

- Прежде всего хочу побла-
годарить вас за возможность 

поделиться своими мыслями 
и впечатлениями. Думаю, это 
очень важный момент для каж-
дого  члена нашей общины. Для 
меня Западный Азербайджан 
- это то, чем для всех являют-
ся родина и земля. Западный 
Азербайджан является частью 
нашего Великого Азербайджана. 
Его сердцем, безусловно, явля-
ется один из ведущих научных 
и культурных центров Азер-
байджана - город Иреван. Это 
никогда и никем не может быть 
опровергнуто. Никто не может 
отрицать, что в те историче-
ские времена, когда эти терри-
тории входили в состав России, 
более 7 тыс. человек из при-
мерно десятитысячного насе-
ления Иревана составляли азер-
байджанцы. В конце XIX века 
Иреванская губерния занимала 

третье место после Бакинской 
и Елизаветпольской губерний 
по численности азербайджан-
цев, проживающих на Кавказе. 
По данным первой переписи 
населения в Российской импе-
рии 1897 года, здесь прожива-
ли 313 178 азербайджанцев. 

Город Иреван является не 
только административно-тер-
риториальной единицей, столи-
цей, но и известным культур-
ным центром Азербайджана. 
В целом влияние исключитель-
ной роли литературно-культур-
ных, общественно-политиче-
ских представителей Иревана 
в восточной науке, литературе 
и культуре ощущается в лите-
ратурно-культурном процес-
се и поныне. Но, несмотря на 
то, что настоящими хозяева-
ми и жителями тех террито-
рий являются азербайджан-
цы, они были принудительно 
лишены права проживания на 
своих исконных землях в раз-
ные периоды истории. Поэто-
му вопрос возвращения в род-
ные края для всех нас, западных 
азербайджанцев, исключитель-
но важный, и мы обязательно 
воспользуемся предоставив-
шимся шансом.

- Как вы думаете, что пред-

вещают актуализация вопроса 
Западного Азербайджана на 
фоне деоккупации Карабахско-
го и Восточно-Зангезурского 
регионов и встреча предста-
вителей Общины Западного 
Азербайджана с Президентом 
Ильхамом Алиевым?

- После освобождения Кара-
бахского и Восточно-Зангезур-
ского регионов Азербайджана 
от армянской оккупации акту-
ализировался вопрос о Запад-
ном Азербайджане, возвраще-
нии к историческим реалиям. 
Никто и никогда не может от-
рицать исторические факты. 
Ведь история - это самопозна-
ние народа. Низами Гянджеви 
говорил, что история - это фа-
кел, который приносит утро во 
тьму и освещает тьму. Созда-
ние Общины Западного Азер-

байджана и встреча Президен-
та Ильхама Алиева с членами 
общины еще раз подтвержда-
ют, что мы вернемся на родную 
землю. Мнения, высказанные 
господином Президентом на 

встрече, поставили перед об-
щиной и каждым из нас новые 
цели и задачи в этом направле-
нии в качестве программы дей-
ствий. Глава государства объя-
вил о фундаментальной работе, 
которую предстоит проделать 
в связи с Западным Азербайд-
жаном. 

В целом вопрос Западного 
Азербайджана - это вопрос не 
только западных азербайджан-
цев, это скорее вопрос обще-

национальный, каждый из нас 
должен проявлять активность 
в этом деле. Вероятно, в бли-
жайшем будущем будут изда-
ны фундаментальные работы, 
связанные с нашей древней пра-
родиной. 

- Джалал муаллим, каково 
ваше личное участие в про-
цессе мирного возвращения 
в Западный Азербайджан ис-
тинных его хозяев и что вы 
планируете сделать для этого 
в ближайшем будущем?

- Для мирного возвращения 
в Западный Азербайджан, ко-
нечно, мы, интеллигенция, долж-
ны выполнить все возложен-
ные на нас задачи. Вы знаете, 
что армяне были переселены 
на Южный Кавказ с помощью 
своих покровителей из других 
стран в разное время. Пересе-
ление армян в этот регион при-
вело к тому, что наш народ под-
вергался геноцидам, депортаци-
ям и разного рода физическому 
и духовному террору на Юж-
ном Кавказе, но, несмотря на 
все это, мы всегда были сто-
ронниками мира по отноше-
нию к нашим кровавым сосе-
дям. В то же время должен от-
метить, что «Железный кулак», 
который мы показали им во вре-
мя Отечественной войны, ну-
жен был армянам на протяже-
нии последних двух столетий. 
Этот «Железный кулак» стал для 
них уроком. Как ученый, зани-
мающийся исследованием исто-
рии Иревана, как гражданин 
я полностью осознаю, что мы 
должны еще больше углубить 
наши фундаментальные иссле-
дования о нашей древней ро-
дине - Западном Азербайджане 
и представить, а также высту-
пить с требованиями о восста-
новлении наших имуществен-
ных прав и прав собственности 
на наши исторические земли 
в международных организаци-
ях. Сегодня я преподаю в од-
ном из ведущих университетов 
Азербайджана и наравне с пе-
редачей объективной информа-
ции студентам об исторических 
и поствоенных реалиях веду 
научно-исследовательскую ра-
боту и пишу книги. За послед-
ние 13 лет вышли в свет такие 
мои книги, как «Иранская лите-
ратурная среда», «Иреванское 
педагогическое училище», «Из 
истории национального просве-
щения: Иреванское педагоги-
ческое училище», «В Иреване 
национальная просветитель-
ская среда», «В Иреване обще-
ственно-политическая и куль-
турная среда»,  «Сборник Ире-
ванского энциклопедического 
фото», «Иреванская учитель-
ская семинария» и др.

Нам же остается только по-
желать научных и творческих 
успехов всем активистам Об-
щины Западного Азербайджа-
на и скорейшего начала Вели-
кого возращения в Западный 
Азербайджан! 

МНЕНИЕ

Миссия выполнима 
Джалал Аллахвердиев: Мы должны бороться за наши права  
на исторические земли в международных организациях

Поскольку вопрос Западного Азер-
байджана - это вопрос не только за-
падных азербайджанцев, это скорее 
вопрос общенациональный, каждый 
из нас должен проявлять активность 
в этом деле


